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   هر که نباشد در فدح​بهره ندارد در قَدَح : اصطلاح شعری است كه بیش تر پدران و مادران زمانی كه فرزندشان دیر وقت به خانه می آید برای   آنان می خوانند. فَدح: حیاط ،  قَدَح: ظرفی از جنس روي برای دوختن شیراز حیوانات از آن استفاده می شود. یادش بخیر زمانی كه كودك بودیم و دیر وقت از زمین بازی به خانه برمی گشتیم و از مادر طلب غذا می​كردیم، مادر درعوض ناهار، این بیت شعر بظاهر تلخ، اما شیرین را به ما می‌خوراند . این خود اصول تربیتی خوبی بود درگذشته. نه مثل الآن كه مادران غذاها را تا دوهفته در یخچال نگه​داری می‌كنند و از فرزندخانه هم خبری نیست!؟
________________________________________________________

برنامه های وفاداری، استراتژی بازاریابی ساختار یافته​ای است كه بمنظور تشویق مشتریان برای ادامه‌ی خرید و استفاده از خدمات شرکت طراحی شده است . به‌طور معمول برنامه های وفاداری طوری طراحی می‌شوند که اعضای اینگونه برنامه‌ها، مزایا و خدماتی مازاد بر دیگران دریافت می‌کنند که اولا دیگران تشویق شوند به این   برنامه‌ها بپیوندند و ثانین وفاداری آنها نیز افزایش یابد. در تعریفی دیگر، برنامه‌های وفاداری، برنامۀ بازاریابی می​باشد كه به منظور وفاداري مشتریان ارزشمند و سود ده از طریق فراهم آوردن مشوق‌هایی برای آنها طراحی می گردد. باور عمومی بر این است كه برنامه‌های وفاداری باعث وفاداری مشرتیان می‌شود و تعدادی پژوهش نیز این دید گاه را تائید می‌كند. (لی و دیگران، 2015، ملانكون و دیگران، 2011، پارك و دیگران، 2012، یانگ و ماتیلا، 2005)
________________________________________________________
یکی دیگر از جذابیت‌های چشم​گیر این كتاب، استفاده از عروسك اَمل و نمونه گفتگوهای مرتبط با موضوع هر فصل با این عروسك است. در این بخش نیز كاربری كه با روحیات کودکان خردسال آشنا باشد می تواند برای برقراری رابطه، معرفی هر یك از مفاهیم تئوری و تلفیق بازی، تفریح و خنده با آموزش، به شیوه‌های گوناگونی از ایدۀ عروسک و مكالمه با آن استفاده کند. در این خصوص نیز همان طور كه نویسنده  در بخش اول كتاب به آن اشاره می‌كند ، تنها یك راه برای استفاده از آن وجود ندارد و خلاقیت كاربر، روحیات مخاطب و مقتضیات محیطی تعیین خواهند كرد چگونه می‌توان از پتانسیل چشمگیر چنین ایده ای در كار با كودکان استفاده کرد. لازم به ذکر است که نام اين عروسک در متن انگليسي do-it است که مي‌تواند نشان‌دهندۀ اهميت مؤلفه‌ی عمل از رفتار کلي در تئوري انتخاب باشد. در فرايند معادل‌يابی برای نام این عروسک، با در نظر گرفتن نکات فنی و هنری، مترجم بر آن شد از معادل اَمل استفاده کند. 


